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CERTIFICADO SANITÁRIO PARA ENTRADA NO SRI LANKA DE CÃES  
COMO ANIMAIS DE COMPANHIA SEM CARÁTER COMERCIAL  

HEALTH CERTIFICATE FOR THE ENTRY IN THE SRI LANKA OF PETS DOGS  

WITHOUT COMMERCIAL PURPOSES  

 

 
 

 

 
País de origem/Country of origin: PORTUGAL  

 
I - IDENTIFICAÇÃO DO ANIMAL/ANIMAL IDENTIFICATION   

 
Nome/Name: 

 

Espécie/Species:  
 

Sexo/Sex:  
 

Raça/Breed:  

 
Data de nascimento/Date of birth:  
(os cães têm mais de um mês e meio no momento da exportação para o Sri Lanka/dogs are above one and half months 
at the time of export to Sri Lanka) 

 
Cor/Colour:  

 

Microchip (indicar n.º e posição) /Microchip (state No and position):  
 

 
 

II - PROCEDÊNCIA DO ANIMAL/ORIGIN OF THE ANIMAL  
 

Proprietário do animal: Nome e morada/Animal's owner: Name and address:  

 
 

 
III - DESTINO DO ANIMAL/DESTINATION OF THE ANIMAL  

 

Proprietário do animal: Nome e morada/Animal's owner: Name and address:  
 

 
 

IV - CERTIFICAÇÃO SANITÁRIA/HEALTH INFORMATION  
 

Eu, o abaixo assinado veterinário oficial, certifico que o animal acima identificado cumpre os 

seguintes requisitos/l, the undersigned official Veterinarian, certify that the animal above described meets 
the following requirements:  

 
1. Foi considerado clinicamente saudável e apto para viajar/Was considered clinically healthy and 

fit for travel;  
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2.  Foi devidamente vacinado, estando em dia as vacinas contra a Raiva, Esgana, Parvovirose, 

Hepatite Infeciosa e Leptospirose1) /Is fully vaccinated and up to date with vaccinations against 

Rabies, Canine distemper, Canine parvovirus, Canine infectious hepatitis and Leptospirosis; 1)   
 

Ou/Or 
 

 Tem menos de 3 meses, a sua mãe foi devidamente vacinada contra a Raiva, Esgana, 

Parvovirose, Hepatite Infeciosa, Leptospirose1) /Is under 3 months old, its mother has been 
properly vaccinated against Rabies, Canine distemper, Canine parvovirus, Canine infectious hepatitis and 

Leptospirosis; 1) 
 

3.  Para a dirofilariose (Dirofilaria immitis), foi realizado um teste de antigénio 
(ELISA/PCR/IFAT) e um teste Knott (método de concentração/método de filtração), com 

resultados negativos, num laboratório oficial aprovado/reconhecido, no prazo de um mês 

antes da data prevista de partida1)/For heartworm (Dirofilaria immitis), an antigen test 
(ELISA/PCR/IFAT) and a Knott test (concentration method/filtration method) was carried out, with 

negative result, in a government approved/recognized laboratory, within one month of expected 
departure,1) 

Data/Date: 

 
4.  Para a Leishmaniose, foi realizado um teste ELISA/PCR/IFAT, com resultados negativos, 

num laboratório oficial aprovado/reconhecido, no prazo de um mês antes da data prevista 
de partida1)/For Leishmaniasis, a test ELISA/PCR/IFAT, with negative result, in a government 

approved/recognized laboratory, within one month of expected departure,1) 
Data/Date: 

 

5.  Foi tratado contra ectoparasitas e endoparasitas nos catorze dias anteriores à partida/ Was 
treated for ectoparasites and endoparasites in the fourteen days prior to departure.  

 
 

 

 
 
1) O microchip do animal tem de constar em toda a documentação do mesmo, incluindo no registo das vacinações 
e testes efetuados/The animal's microchip must be included in all documentation relating to the animal, including records of 
vaccinations and tests carried out. 

 

 
Atenção/Attention: 
O regresso a Portugal implica uma colheita de sangue efetuada por um veterinário habilitado, pelo menos 30 dias 

após a vacinação da raiva* do animal previamente identificado com microchip e 3 meses antes da circulação. Este 
prazo de 3 meses não se aplica se a análise de sangue for realizada, com resultado favorável, antes do animal ter 
deixado o território da Comunidade. Consulte o Regulamento (UE) N.º 576/2013. 
*Entenda-se esta vacinação como uma primo-vacinação, não sendo aplicável o período de espera de pelo menos 
30 dias numa revacinação efetuada dentro do período de validade da vacinação anterior. 
The return to Portugal involves a blood sample taken by an authorised veterinarian, at least 30 days after antirabies vaccination* 
of an animal previously identified by microchip and 3 months before being moved. This 3-month period shall not apply if the blood 
test was carried out, with favourable result, before the animals left the territory of the Community. Consult Regulation (EU) No 
576/2013. 
*This vaccination is understood as a primo-vaccination, and the waiting period of at least 30 days is not applicable to a 
revaccination carried out within the period of validity of the previous vaccination. 
 


